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Felelős szerkesztő 

Gross Sfmon 
Szerkesztő 

Soltész ÍRíre 
Szerkesztőség 

és kiadóhivatal 
Széchenyi-utca 131 

Telefon 5—30 

Előfizetési árak s 

Egész évre ... 100 K 
Fél évre ^ ... 50 K 
Egyes szám ára 2 K 

Kapható a mozikban 
a jegyszedőknél. 

Megjelenik minden 
szombaton. 

FILMMŰVÉSZETI É S IRODALMI H E T I L A P 

A Cezarfoa rendezője a Cezariaáról 
Az Apolló e héten kezdi meg 

az Uía, Németország leghatal-
masabb filmgyárának grandiózus 
alkotásának, a Cezarinának be-
mutatását. Ez alkalomból kö-
zöljük a világ leggrandiózusabb 
filmalkotása rendezőjének, Joe 
Maynak érdekes nyilatkozatát a 
Cezarináról. 

Valóban emberfeletti Joe Mayt, 
a Cezarina főrendezőjét elfog-
ni és vele akárcsak néhány 
percre is beszélgetni. Joe May 
a legelfoglaltabb német rende-
zők közé tartozik. Munkája kora 
reggel kezdődik és csak késő 
éjszaka végződik. Most Vajda 
Ernő egyik ismert darabjának 
filmre hozatalán dolgozik. E fel-
vételek közben volt alkalmam 
vele néhány percig beszél-
getni. A németek egyik legna-
gyobb rendezőjétől azt kérdez-
tem, hogy hogyan jutott a Ce-
zarina gondolatához ? Joe May 
igy felelt: 

— Kopenhágában voltam 1919 
tavaszán s ott egy több részes 
amerikai filmet láttam, amely 
egy eseményt ugy mutatott be a 
filmen, mint ahogy folytatások-
ban olvassuk az újságban a re-
gényeket. A film nagy hatással 
volt rám. Mindenáron egy ha-
sonló zsánerű filmet akartam 
csinálni, amely talán még felül 
is múlja az amerikai mesterpro-
dukciót. Berlinbe való vissza-
utazásom alatt megfogamzott 
agyamban a film egész gondo-
latmenete. Terveimet előterjesz-
tettem az igazáatóságomnak, 

amely mindeu tekintetben osz-
tozta nézeteimet. Ezek után fel-
kerestem Kari Figdort, a kiváló 
irót és világjárót, akinek elmond-
tam szüzsém alapgondolatait. 
Figdor készséggel vállalkozott 
arra, hogy ebből az alapgondo-
latból egy nagyszabású kalan-
dorregényt ir. Mialatt ő a kéz-
iraton dolgozott, azalatt én már 
kinai és néger szakértőkkel ki-
dolgoztam a film minden rész-
letét. Ügynökeimet széjjel küld-
tem, hogy kinai és néger sze-
replőket hozzanak. Woltersdorf-
ban csakhamar a legcsodásabb 
kinai és néger városokat épí-
tettem fel, ott állítottam fel Ofir 
csodálatos templomát, Astarte 
istenházát is. Figdor egyenkint 
szállította a kéziratokat, amelye-
ket dramaturgjaim azonnalfilmre 
alkalmaztak és Martin Jacoby-
Boy azonnal hozzá is fogott a 
nagyszerű díszletek megterve-
zéséhez. Munkások egész raja 
dolgozott éjjel-nappal, hogy a 
filmet minél tökéletesebben el-
készíthessük. 

— Hogy fogalma legyen a 
film további nagyságáról, a kö-
vetkezőket kell elmondanom. 
Mindegyik rész 1 — lVa órahosz-
szat fut. Az egész film kerek 20 
kilométer hosszú. Nem kevesebb, 
mint 30.000 statiszta szerepelt a 
filmen. Állandóan 100 tábori 
konyha volt készenlétben, hogy 
a fehér, sárga és fekete bőrűek 
éhségét és szomjúságát csilla-
pítsa. Több mint 8 millió már-
kába került a nagy film, tehát 

olyan összegbe, amekkorát ed-
dig Németországban nem for-
dítottak filmre. Nem hiába neve-
zik Cezarinát a német filmgyár-
tás rekordfilmjének. 1919. junius 
14-én kezdtem meg az első fel-
vételt és december közepén már 
elkészült az egész film. 

Ezután elmondtam Maynak, 
hogy Budapesten mennyi sze-
retettel fogadták a Cezarinát. 
Megkérdeztük Maytól azt is, 
hogy mi a véleménye a magyar 
filmipar jövőjét illetőleg. Joe May 
igy válaszolt: 

— Ön bizonyára ! természe-
tesnek fogja találni, ha én a 
külföldi filmek megítélésénél 
tartózkodást fogok mutatni. A 
magyar filmművészet ma már 
olyan nivón áll, amely joggal 
remélni engedi a magyar film-
gyártás további nagyrafejlődé-
sét. Éppen most szerződtettem 
le Várkonyi Mihályt is és azt 
hiszem, hogy jó fogást csinál-
tam vele. De a képzőművészet 
is nagy fokon áll ott, ami igen 
sok jelből következtethető. Ná-
lam is magyar képzőművész 
van alkalmazva: Szirontay 
Lhotka tanár, a Corvin-filmgyár 
volt scenikusa. Ugy látszik, 
hogy jó operatőrök is vannak 
Magyarországon, mert a May-
filmgyár Sass Károllyal igazán 
jól járt. Ha a magyar filmmű-
vészetben ujabb rendezők.buk-
kannak fel, akik elsajátítják a 
modern kinematográfia minden 
tapasztalatát és azokat tovább-
fejlesztik, akkor nézetem sze-
rint a magyar filmgyártás fej-
lődése nem maradhat el, mert 
a magyar irodalom olyan gaz-

£egal*ataabfa Karácsonyi ajáwUK | « 3 
Ádám Géza bőrdiszműáru-készitőnéi Széchenyi-utca 64. szám 



f 2. oldal A M O Z I 1020 dec. 1 1 - 1 8 

Gccasió! 
Női kötött reform-nadrág darabja 250 kor. 
Székely Ernő 
női divatüzletében Széchenyi-utca 101, szám 

A legjobb karácsonyi ajándék GERHARDT -nál kapható 
dag szellemi kincsekben, a 
melyek valóban hasznára lehet-
nek a kinematográfiának. 

Közben hívják Joe Mayt. A 
beszélgetés abbamaradt és a 
néhány perccel előbb abbaha-
gyott próba újból megkezdődik. 

Riport a Rónai Hermin 
bábszínházáról. 

A miskolcziak előtt i s r rere t len 
a bábsz ínház k i s kü lönvi lága . A 
miskolczi i f júság csak mesékben , 
k ö n y v e k b e n hallott róla — vagy 
néha egy-egy szent imentá l i s mozi 
f i lmben csodá lha t t a meg a gro-
teszk é lőbabákat . Báboka t és a 
s z ínpado t egymásmel l é állítani a 
mozi feltalálása előtt igyekeztek, 
amikor már a mesélni aka rá s ra 
nem ál lottak rende lkezés re a mai 
sz ínház h a t a l m a s kellékei, a szín-
pad és az embersz inészek . 
G y e r m e k k o r o m e'gyik kedves epi-
z ó d j a k é n t él emlékeze temben a 
legutolsó miskolcz i bábsz ínház . 
A Buza té ren egy t a rka muta tvá-
n y o s bódéban , a p a n o p t i k u m b a n , 
a s z á j á t tátó, c sodá lkozó t ömeg 
k íváncs i ságá t azzal akar ták fo-
kozni , a népet becsalogatni a 
s á ' o r be lse jébe , hogy egy fél-
mé te res ny í lásban megje len t egy 
t unya képű, h o r g a s or rú , b o h ó c 
r u h á b a öl tözöt t ö k ö l n a g y s á g u 
b á b u , kezében h ü v e l y k n y i do-
rongo t s z o r o n g a t o t t . K ö n n y e s r e 
kacag tuk m a g u n k a t eset len moz-
dulatain . És vár tuk , hogy az élő 
bábu , melyről nem tud tuk kita-
l á ln i : mi mozga t j a , mit t e s z ? A 
nyí lás másik sa rkán egy másik 
p o j á c a jelent meg. Pic iny lábát 
lelógatta a nyi lason, én a talpát 
les tem, ku ta tva , hol a h u n c u t s á g . 

De k o m o r a n terelődöt t el a cipő-
ről a f igye lmem, mert Szen t Is ten, 
a cipő is igazi volt . É s a h o g y 
b á m u l v a lesünk, hal l juk, hogy a 
b á b u bólogat és megszólal . Vé-
kony , v is i tó h a n g o k kiabál tak le 
a nyilás lelől és a h o g y a b á b u 
eset lenül , mechan ikusan m e g - m e g 
mozdul t , a dek lamáló gesz tuso -
kat , a b á b u geszt ikulációi t a 
m o z g á s n a k megfelelő s zavakka l 
kisérte. Veszekedni kezdet t a két 
po jáca . Mi halálra neve t tük m a -
g u n k a t a v icceken, de a mulat-
ság szuper la t ivusza akkor követ-
kezett be, amikor — hajh , de 
nagysze rű vo l t , a z— első, a d o r o n -
gos b á b u elpüfölte a másikat . . . 

. . . Azóta egy kedves , r a jongó 
nénike , T o r k o s Ella nevü mis-
kolczi ó v ó n ő is akar t bábsz ín -
házat létesíteni, de csak a kis 
ó v o d á s o k taní tására , zá r tkö rűen , 
primitív keretek közöt t , nivót-
lanul . 

É s most Rónai Hermin szín-
m ű v é s z n ő jön az ő nagy báb-
sz ínház terveinek megvalós í tásá-
val. 

Az Apolló m o z g ó b a n már a 
legközelebbi n a p o k b a n megny i t j a 
az első magya ro r szág i i rodalmi 
n ivó ju művész i bábsz ínháza t , 
ame ly mos t E u r ó p á b a n párat-
lan technikai fejlettsége, költői 
in tenzi tása van. Rónai Hermin 
b á b s z í n h á z á t Budapes t en há rom 
évvel ezelőtt fivére Rónai Dénes , 

Legszebb ajándék 
a Forgács-féle 

parfüm-
különlegesség 

fényképész muta t ta be nagy si 
kerrel . 

Azóta nem került elő a báb-
sz ínház , a há rom év óta Magyar -
országon lezajlott e s e m é n y e k a 
poézis től a r ea l i zmus felé kerget 
ték az ember i idegeket . Rónai 
Hermin a su tba dobot t ér tékes 
bábsz ínháza t lehozat ta Miskolczra , 
h o g y itt, v idéken folytassa a kis 
sz inház há rom év előtt megkez-
dett e lőadásai t . 

A k k o r o n a fővárosi sa j tó hó-
dolattal teli e t ismeréssel emléke-
zett meg a kis báb sz ínházról . Most 
is a siker pretenzióival nyi t ja meg 
Miskolczon. 

A bábsz ínház sz ínpadát az Apolló 
mozgó ve t í tővászna előtt állítják 
fel. A sz ínpad já t szó te rének nagy-
sága körülbelül más fé lmé te r .Több , 
mint egy tucat szereplő van a 
bábu-sz ínészek közöt t , mind egy-
karakter b á b u ; az életben előfor-
duló e m b e r t y p u s o k m e g s z e m é -
lyesítője. 

A bábuka t fes tőművészek rajzai 
é su ta s i t á sa i u tán Körmend i F r imm 
szob rá sz f ragta kőből , a ruhá-
kat, díszleteket Fehérvárv Erzsi 
i p a r m ü v é s z n ő tervezte. A báb-
sz ínház már Miskolczon van , a 
sz inpad felállítását már megkezd-
ték. 

Mihó László, Örvössy Géza, 
Bártfai Lenke és Rónai Hermin 
a sz íntársula t tagjai kisérik az 
előadást , me lynek p r o g r a m m j a e z : 
Koszto lányi Dezső i A csoda . 
Balázs Bé la : A hold e üs t je . Gróf 
P o c c i : Vitéz Lász ló házasod ik . 
Balázs B é l a : A varázs 'ó kert je . 

Az egyes e lőadásokon a szín-
társulat egyik kedvelt t ag ja , Kond 
rá th Ilona, v igmeséke t mond . A 
helyárak fe l tűnően olcsók. A rész-
letes p r o g r a m m a n a p o k b a n je-
lenik meg. (s. i.) 

P L m é m j U t a ^ u f f n a g y r a k t á r a ' C e n t r a l B o b b i n > eredeti 5tig«r*reid$zero Varroj|«p«l( 
rékpár, varrógéc, gramofon, 
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A Miskolczi Kereskedők Leszámitoló Bankja 
foglalkozik a banküzlet minden ágával. — Legelőnyösebb idegen pénzbeváltási hely. 

MOZI-MOZAIK 
A berlini National-film-

gyár atelierjében most folynak 
a felvételek Dr. Franz Eckstein 
rendező vezetése mellett a Die 
Rácher cimü filmjátékról. A 
darabot Hermann Wagner re-
gényéből Rosa Portén irta át a 
vászon számára. Ugyancsak ő 
játssza a film női főszerepét. Part-
nerei : Olga Limburg, Erich Kaiser 
Titz, Magnus Stifter és Ernst 
Hoffmann. 

Uj rendszerű áthajtó ké-
szülék. A mostanában forga-
lomban lévő filmáthajtó készülé-
keknek — sajnos — meg van 
az a hátrányuk, kogy a reájuk 
helyezett és az elején levő film 
a kezelés, illetőleg áthajtás alkal-
mával a végére csavarodik és 
ezáltal nagyon rongálódik. Ezt a 
filmrongálást és időtöltést most 
egy igen elmés találmány ki-
küszöböli. Berlinben HerbstUm-
roller elnevezés alatt egy olyan 
filmátcsavaró készülék került for-
galomba, amely ötletes szerke-
zet segítségével az elején levő 
filmet az áthajtás alkalmával az 
elejére csavarja vissza, miáltal 
egészen feleslegessé válik a film 
újbóli áthajtása. 

Michael D o h n e n , a Ceza-
rina férfi főszereplője, a ragyogó 
tehetségű filmszinész ujabban el-
játszotta a Prasident Burrada 
cimü monumentális filmalkotás 
főszerepét. A különleges szüzséjü, 
attrakcionális darabban Michael 
Boonen partnere Leopoldine Kon-
stantin. 

Bécs legnagyobb mozija 
S c h ö n b r u n n b a n van. Bécs-
ben a napokban avatták fel az 
osztrák főváros legújabb és 
egyúttal Iegmonumentálisabb és 
legszebben berendezett mozijál. 
Az uj mozgóképpalota a Schön-
brunner-Schlossgasse 4—6. sz. 

házban van, tehát az egykori 
császári palota közvetlen köze-
lében. A schönbrunni „Palota-
mozgó" Bécs egyedüli szabadon 
álló mozija, amely belső beren-
dezése tekintetében is elüt az 
eddigi osztrák moziktól. A nagy-
szerű zenekart egy ismert nevü 

'bécsi karmester vezeti. 
F i l m b a n k . A spekuláció, de 

talán részben a szakmai szük-
ségesség is egy „Filmbank" fel-
állítását határozta el — Berlin-
ben. — Másfél millió márka 
alaptőkével indul meg, de az 
igazgatóság egy nyilatkozatában 
kijelenti, hogy rövidesen 30, 
majd 50 és végül 100 millió már-
kára fogja felemelni alaptőkéjét. 

Román-mozitröszt. A ber-
lini Lichtbild-Bühne jelentése 
szerint a Declac Bioscop, amely 
nemrégiben a keleti tartomá-
nyokban fejtett ki erős expan-
zív politikát, most Romániában 
is érdekeltséget vállalt és e 
célból nagyobb tranzakcióra 
készül. A Decla ugyanis egy 
nagyobb román pénzcsoport 
támogatásával Bukarestben In-
dustria Romana Cinematografica 
cimmel4 mill. lei alaptőkével egy 
uj vállalatot létesített, amelyből a 
Decla 2 millió leit vett át. Az uj 
vállalat egész Románia területén 
széleskörű kölcsönző-hálózatot 
fog létesíteni, azonkívül töre-
kedni fog mozikat is megsze-
rezni. Romániából azután Török-
országba és a Balkán több or-
szágaiba is átterjed a Decla bu-
karesti fiókjának üzletköre. Az 
uj részvénytársaság első igaz-
gatósági ülésén kimondották, 
hogy egy legközelebbi rendkí-
vüli közgyűlésen az alaptőké-
nek 10 millió leire való feleme-
lését fogják javasolni. 

Vándormozik a tengeren. 
Egyik nagy amerikai filmválla-
lat megvásárolt néhány, a há-
borúban megsérült és kiselejte-
zett nagy hajót és ezeket most 

rendezik be mozgófénykép-
szinházakká. A hajók a part-
menti városokat és helységeket 
keresik fel és mindenütt néhány 
előadást tartanak. 

Moziváros 
épül Bécs mellett. Az egész 
westminsteri apátságot felépi-
tik a „modern technika" szent 
nevében. Berlinben és Amerika 
több nagy városában ugyancsak 
egész nagy mozivárosok van-
nak, amelyek terjedelem dolgá-
ban messze felülmúlják Buda-
pestet. A mozi egyre jobban 
hat, hódit, terjeszkedik, sőt túl-
teng ezen a világon. Nemso-
kára eljön az idő, hogy kiszo-
rítsa a való életet, a moziváros 
egyszerűen elfoglalja az igazi 
helyét és egy több milliárdmé-
teres film lesz a föld, amelyet 
perget, perget a láthatatlan is-
teni kéz. Eddig egy nagy szín-
ház volt a világ, most egy nagy 
mozi lesz belőle. 

Dat iz fa lv i E lza , a miskolczi 
színház volt primadonnája kis 
f iával: Lázár Gidával szerepel 
az Apollóban 15-én és 16-án 
szinre kerülő Gyermekszív cimü 
Montgomery regénye után ké-
szült 4 felvonásos filmslágerben. 

M a d g e K i n g amerikai cow-
boy kalandjának 3-ik és 4-ik 
része 15-én és 16-án az Urá-
niában kerül szinre. 

Csonka Magyarország 
nem ország. 

€gész Magyarország 
menyország. 

Villamosvilágitási, erőátviteli és elektrotechnikai vállatat 
Zseblámpák és elemek, vi l lamosfőzők, vasalók, csillárok és izzólámpák raktára 

Stiasny Kálmán Miskolcz^ Szemere-u. 3. Telefon 887 
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Oláh Rudi hírneves budapesti cigányprímás szombaton d. u. (4-én) 
5 órai tea keretében tartja megnyitó hangversenyé) 

Állandóan kapható finom, törökösen szervírozott török feketekávé! f Pannoni-t 
Minden szombaton és vasárnap délután; zenés 5 órai teadélután. kavehazban 

URBANIK ANTAL 
vil lamos szerelési vállalata Miskolcz, Széchenyi-utca 49. szám, Bloch-ház 

Telefonszám 
4 - 6 3 

Telefonszám 
4 - 6 3 

Cinabar 
vagy: Harc egy farwesti bányáért. 
Dráma 22 felvonásban és négy részben. 
II. rész, 5 felvonás. — Bemutatja az 
Apolló dec. 13., 14., hétfőn és kedden. 

R o s e k i s z a b a d u l a f o g s á g b ó l 
D e f r a n c e s e g í t s é g é v e l , d e al ig 
n é h á n y ó r a m ú l v a D e f r a n c e ke -
rü l i smé t a g o n o s z t e v ő k k e z é b e . 
Á m e g y ü g y e s cse l le l m e g s z a -
b a d í t j a m a g á t é s m o s t H o p e é s 
D r a n t a z o k , ak ik t ő r b e e s t e k 
é s t o v á b b fo ly ik az ü l d ö z é s . V a n 
Myll is a k e z é b e k e r ü l D e f r a n -
c e n e k , m i k ö z b e n p e d i g D e f r a n c e 
a L o s t m i n e - i s z á l l o d á b a m e g y , 
h o g y a H o p e n á l l e v ő t e r v r a j z o -
ka t m a g á h o z v e g y e é s V a n Myll 
ő r i z e t é v e l R o s e t b í zza meg . V a n 
Myll ü g y e s e n k i s z a b a d u l kö t e -
l é k e i b ő l é s r e v o l v e r é t R o s e n a k 
szegez i . A t e rv a g o n o s z t e v ő k 
k e z é b e n m a r a d s a b b ó l az t o l -
v a s s á k ki, h o g y a b á n y á h o z ve-
z e t ő u t egy c s o d á l a t o s a n c s o p o r -
tos í to t t h á r m a s f e n y ő f á n á l kez -
dőd ik , a hegy i p a t a k o n tul. D e f -
r a n c e é s R o s e m e g i n t b i z t o s 
h e l y e n v a n n a k . D a f r a n e e m e g -
kér i R o s e kezé t . Bili Case i l , a 
r e n d ő r s é g v e z e t ő j e is s e g í t s é -
g ü k r e áll é s együ t t ü ldöz i v e l ü k 
a r a b l ó k a t . N é h á n y h é t m ú l v a 
l a k o d a l o m v a n F a r w e s t b e n . R o s e 
é s D e f r a n c e ke l t ek e g y b e . A la-
k o d a l o m n a p j á n H o p e é s D r a n t 
a r e n d ő r s é g k e z é b e k e r ü l n e k é s 
a l a k o d a l m a s h á z mel le t t h e l y e -
zik el ő k e t ő r i ze tbe . A l a k o d a -
l o m k ö z b e n r a j t a ü t n e k a v i g a d ó 
t á r s a s á g o n , a két b e t ö r ő k i sza-
b a d u l é s R o s é t e l r a b o l j á k . 

jíirdesseti a Mozi-ba* 

Gyermekszív 
Montgomery regénye 4 felvonásban, 

Filmre irta: Pakots József. — Rendezte : 
Balogh Béla. 

Bemutatja az Apolló 15—16-án, szerdán 
és csütörtökön. 

D u n c o m b e képviselőnek két 
g y e r m e k e van, a 8 éves H u m p r e y , 
n a g y o n kedves , t e m p r a m e n t u m o s 
f iúcska , akire a z o n b a n vigyáznia 
kell, mert zabolá t lan ötletei van-
nak , a melyeknek rendszer in t 
négyéves öccse, a félénk, bátor-
talan Miles esik á ldozatul . Az 
apa szive Miles felé h u z jobban , 
míg az a n y a éppen ezért H u m -
preyt veszi inkább pá r t fogásba . 
H u m p r e y nyug ta l an kis szive 
egész melegével c süng édes -
a n y j á n . 

H u m p r e y egy napon borbé ly t 
játszik és éles beretvával kapa r j a 
a kis Miles arcát , amikor ezen 
r a j t akap ják , egy fára mászik fel, 
maga az any ja szedi le o n n a n 
és tan í tga t ja , hogy ne legyen 
o lyan szertelen. H u m p r e y min-
dent megígér , de m á s n e p felül-
tetteti magát a kocs i sokka l egy 
lóra és Miiest is maga mellé veszi. 
D u n c o m b n é azu tán sú lyosan meg-
betegszik és meghal . Haldoklása 
alat t lelkére köti fér jének, hogy 
ne h a r a g u d j o n s o h a H u m p r e y r e , 
ha még olyan csintalan is. 

D u n c o m b e meginti a nevelő-
r ő t , h o g y v igyázzon j o b b a n a 
gye rmekekre , ez mindazonál ta l 
későn veszi észre , amikor H u m -
prey éjjel esőben kicsalja Miiest 
az e rdőbe gombá t szedni , ahol 
a gye rmekek á táznak és Miles 
n a g y o n megbetegszik . Hetek ig 
tekszik betegen és nem eresztik 
be hozzá H u m y r e y t , aki látva, 
hogy mindenki haragsz ik rá, 

a n y j a s í r jához fut és átölelve a 
keresztet , ott alszik el. 

A béna T a m á s hálából meséli 
H u m p r e y n e k . E l m o n d j a neki,: 
h o g y aki tóba néz, meglá t ja az t j 
aki legjobban szereti, akármilyen" 
messze van is. H u m p r e y Miles-
sel kievez a tóra, h o g y meg-í 
lássa any já t , mig Miles azt sze-' 
re tné látni, hogy mit csinál a 
papa L o n d o n b a n . A c sónak fel-J 
borul , Miiest ba j nélkül mentik 
ki, de H u m p r e y n e k e g y vizalatti 
fa törzs megsért i a hátger incét és 
az orvosok nem tud j ák meg-
menten i . Amikor az o rvos sza-
vából meg tud ja , h o g y béna ma-
rad örökre, ha m e g g y ó g y u l is, 
maga kéri apját , hogy ne gyó' 
gyi t tassa meg. D u n c o m b e azt 
feleli, h o g y h a meggyógyul , min-
dig az ölében fog ja tartani. A 
kis H u m p r e y csodá lkozva hallja 
ezt, hisz eddig ap j a mindig csak 
Miiest tar tot ta ölében, őt soha-
sem szeret te . D u n c o m b e ebből 
megtud ja , menny i r e elhibázta a 
H u m p r e y v e l való b á n á s m ó d o t és 
gö rcsös zokogássa l borul gyer-i 
mcke ágyára , aki u to lsó percei-
ben a ra tóünnepe t lát, muzsika-
szó t h a l és azzal a szóval hal 
meg, h o g y megy az édesanyjá-
hoz, mert ő volt az egyetlen, 
aki mindig n a g y o n szerette. 

Cezarina 
Kalandos történet 47 felvonásban és 8 
részben. Iiía: Kari Figdor. Rendezte 
Joe May. Főszereplő Mia May. Bemu-. 
tatja az Apollo december 17 és 18-án, 

pénteken és szombaton. 
Első rész: A fehér muzmé. 

Azon a h a j ó n , a m e l y e n az 
e u r ó p a i u t a s o k á tke l t ek a Hong-
k o n g o n , h o g y K a n t o n b a jussa-

¥ 3 ® FH 1 IP " J fűszer-, c s e m e g e - é s vegyeskereskedése 
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nak, utazott Kien Lung, az 
európai tanulmányútjáról ha-
zájába visszatért kinai orvos 
és egy Maud Gregaards nevü 
fiatal nő is, aki általános fel-
tűnést keltett az utasok között. 
Csodálták, hogy egy fiatal, szép 
leány egymagában vállalkozott 
a hosszú tengeri útra, amely 
végcéljában Kinába vezet, ahol 
évezredes a gyűlölség a fe-
hérekkel szemben, ahol egy 
fehér nő ezernyi veszedelem-
ben forog. Kien-Lungnak csak-
hamar alkalma nyilt megismer-
kedni Maud Gregaardsai és 
felajánlotta neki jószolgálatait, 
ha valami veszedelem érné. 

S a veszedelem csakhamar 
mutatkozott is. Maud egy aján-
latra utazott Kinába, amely sze-
rint ő ott egy gazdag kinai ke-
reskedő házában mint neve-
lőnő találna alkalmazást. Meg-
érkezésekor azonban az a meg-
döbbentő fordulat történt, hogy 
Maudot az ajánlat irója, 
aki nem volt más, mint Hai-
Fung, az egyik kantoni teaház 
tulajdonosa, elhurcolta és a 
teaházba vitte a többi «muzmé» 
közé. Maud nem akart semmi-
kép engedelmeskedni és hü 
oltalmazójára is talált egy Csai-
Csi nevü szolgálólányban, aki 
a szeretőjét küldte el Kien-
Lungért, hogy szabadítsa meg 
a fehér nőt. 

Napokig tartott, mig az üze-
net megérkezett. Ám Kien-Lung 
is állandó veszedelemben for-
gott. Hai-Fung, aki nemcsak 
ennek a teaháznak volt a tu-
lajdonosa, hanem a kantoni kol-
dusok fejedelme is, tönkretette 
Kien-Lung apját, mert a leányát 
nem akarta hozzáadni. S igy a 
mentés kétszeresen veszedel-
mes volt. De sikerült. Maud 
Madsen dán konsul palotájába 
kerül, exterritoriális helyre. Hai-
Fung, aki tudta, hogy a nőt ki 
mentette meg, bosszút forralt 

Kien-Lung és az apja ellen és 
az apját gyilkosság vádjával 
keverten letartóztatta. Kien-
Lungot is elfogták Hai-Fung 
emberei és halálra akarták kí-
nozni, de Madsen konzul az 
utolsó pillanatban megmentette 
az orvost. 

Mikor Kien-Lung sebeiből 
felépült, megkérte Maud Gre-
gaards kezét. A leány azonban 
kijelentette, hogy nem lehet az 
övé, mert noha meleg érzel-
mekkel van iránta, ezt a von-
zalmát elmossa annak a bosszú-
nak érzete, amelyet egy európai 
férfi iránt érez. 

„Tih-Minh" 
Harmadik rész. 

Filmregény 4 részben, 12 epizódban, 
írták: Luís Feuillade és Geor jes Le 
Faure. A főszerepben René Cresté és 
Mary Harald. Bemutatja az Uránia de-
cember 13-án, hétfőn és 14-én, kedden. 

Dolores marquiset, amikor 
belopódzott Gray diplomata 
szobájába, hogy ellopja a fon-
tos iratokat, tetten érik és a 
Luciola-villába viszik őt. Dr. 
Clausel hipnózis segítségével 
megszólaltatja az asszonyt, aki 
elmondja, hogy esztendőkkel 
ezelőtt Ihdo-Kinában élt egy 
Laurenzo nevü francia hivatal-
nok, Tih-Minh atyja. Laurenzot 
gyakran látogatta meg Senin, 
egy orosz ember, aki egy na-
pon tanuja volt annak, amikor 
egy öreg indus férfi Laurenzo-
nak átadta a „Nalodaya" cimü 
értékes könyvet, amelynek egyes 
lapjaira irta rá Ourvasi, a ha-
talmas indiai nagy ur fontos vég-
rendeletét. Az indus halála kö-
zeledtét érezte s ezért bizta a 
francia hivatalnokra a „Nalo-
daya"-t. Senin még aznap éj-
szaka belopódzott Laurenzóhoz, 
hogy ellopja tőle az értékes 
könyvet. Laurenzo azonban tet-

ten érte őt. Dulakodás támadt > 
kettejük között, mely a francia . 
halálával végződött. Dr. Clausel, 
kérdésére, hogy hol van Senin, 
Dolores azt feleli, hogy itt tar- . 
tózkodik a házban. Es valóban,, 
a függöny mögül előtűnik Gil- ; 
son dr., aki nem más, mint az 
annak idején Indo-Kinában Se- , 
nin néven szereplő orosz férfi, | 
aki megölte Tih-Minh atyját.. 
A jelenlevők mindannyian el 
akarják fogni Gilsont, de ebben , 
a pillanatban az egész villában ; 
sötétség támad s a szélhá-
mosnak sikerül megmenekülnie. . 
Másnap Piacidé, d'Athys hűsé- \ 
ges inasa, a kertben egész te- , 
lefonhálózatot fedez fel, amely- ; 
nek segítségével a gonosztevők . 
minden beszélgetést kihallgat-
tak a villában. Ily módon tud-
ták meg azt is, hogy Gilsont-, 
veszély fenyegeti. Ok idézték, 
elő a villában a sötétséget, hogy 
mesterük megmenekülhessen. : 
Dr. Clausel később megparan- ; 
csolja a marquise-nak, hogy ve- i 
zesse el őt és d'Athyst a ka-
landorokhoz. A médium enge-
delmeskedik. Alig hagyják el 
azonban a villát, az orvos és a , 
tudós két apáca maszkjában 
megjelenik ott Gilson és Kistna 
és azzal fenyegetik meg Tih-
Minhet, hogy ha nem adja ki 
nekik a „Nalodaya"-t, végeznek 
vele örökre. Piacidé azonban a 
szobaleány segítségével meg-
menti úrnőjét a halálos vesze-
delemtől. Gilson és Kistna esze-
veszett futásban menekülnel 
egy hegyre. Rejtekhelyüket fel-
fedezi Babtist, Gray volt inasa 
és rögtön jelentést tesz erről 
d'Athysnak, aki Clausellel és 
Grayvel a szélhámosok keresé-
sére indult. Tih-Minh is velük 
akart menni, de vőlegénye nem 
engedi. A leány ekkor ravasz 
csellel megtalálja a módját an-
nak, hogy mégis a társasággal 
tartson. Piacidé segítségével egy 

Karácsonyi ̂assa meg Fsbián ?-36 
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Gyermek-, női és férficipők nagy választékban 

A MISKOLCZI AGRÁRBANK ttSÜgi 
utazó kosárba bújik. Az uton 
egy kanyarulatnál a banditák 
megtámadják d'Athys autóját, 
amelynek tetejéről a kosár le-
zuhan a mélységbe. Tih-Mihn, 
aki bent van a kosárban, esés 
közben egy kiálló fán megakad. 
D'Athysék csak későn veszik 
észre a kosár eltűnését. Ekkor 
vallja be Piacidé, hogy ki volt 
a kosárban. Visszamennek a 
küzdelem színhelyére és sike-
rül Tih-Minhet veszélyes hely-
zetéből kiszabadítani. 

Madge King kalandjai. 
A címszerepben Marin Sais. Bemutatja 
az Uránia december 15, 16-án, szerdán 

és csütörtökön. 
Harmadik kaland: Izgalmas vadászat . 

King farmer és leánya va-
dászkirándulásra mennek Mage 
később különválik atyjától s 
ekkor a leányt Dagget bandita, 
San-Remo környékének ujabb 
veszélyeztetője elrabolja mert 
kémet sejt benne. Dagget régi 
bünszövetségese, Dackins, aki 
egykor kifosztotta társát, a vé-
letlen következtében összekerül 
meglopott barátjával. Elszánt 
harc keletkezik kettőjük között, 
mialatt Madge, akit Dagget 
összekötözött, kiszabadítja ma 
gát és odaérkező atyjával el-
menekül, 

Ötödik kaland: A skulbergi sakál . 

A san-remoi farmon ismét 
boldog békesség tanyázik, ami-
kor egy napon egy ismeretlen 
férfi félig aléltan lovagol ide. 
A kimerült ember csak ennyit 
tud m o n d a n i : »A leányom . . . 
Skul lberg . . . banditák ! . . .« — 
Madge ápolásba veszi a titok-

zatos idegent és félve gondol 
arra. amit nemrégiben az újság 
ban olvasott, hogy Skullberg-
ben egy arra áthaladó embert 
teljesen kifosztottak. A leány 
épp most kap telefonértesítést 
atyjától, hogy sikerült jópénzért 
eladni a marháit s most haza-
felé tart, még pedig a legrövi-
debb uton, a Skullbergen ke-
resztül. Madge óva inti atyját, 
hogy ne ezt a veszedelmes utat 
válassza, de King mivel sem 
törődve, nem változtatja meg 
szándékát. Amikor azonban a 
Skullberghez ér, Simon Galt, a 
skullbergi sakál megtámadja őt 
cinkosaival és elfogja. Közben 
Madge atyja megmentésére in-
dul Larryval. A leányt azon-
ban a bandita elrabolja. Ez-
alatt King megszabadul fogsá-
gából s Larryval együtt sikerül 
a leányt kiszabadítani a skull-
bergi sakál rejtekhelyéről. A 
megmenekülés fölött érzett bol-
dog örömben térnek vissza 
mindhárman ot thonukba. . . 

Humor a moziban 
A hypochonder . Egy hypo-

chonder filmszinésznőről szól ez 
a történet, aki a világ összes be 
tegségeí boldogtalan birtokosá-
nak képzelte magát. Állandóan 
orvosi könyveket olvasott, hő-
mérővel járt és mindig méregette 
a hőmérsékletét, a tárcája tele 
volt receptekkel és ha náthát 
kapott, azzal a tudattal feküdt 
le az ágyba, hogy tüdővé-
szes. A képzelt betegek e dísz-
példánya egyszer halotthalvány 
arccal rohant be háziorvosához, 
akit hetenkint háromszor felkere-

sett és remegő ajakkal konzul-
tálta : 

— Kedves jó doktor ur, kép-
zelje csak, két nap óta ugy eszem, 
mint a farkas és ugy alszom, 
mint a bunda : vájjon mi bajom 
lehet ? 

A n a g y urak. Egy segéd-
rendező egyik kezdő kollegájá-
val együtt egy grófhoz ment, 
akinek kastélyában engedélyt 
kértek filmfelvételre. Ott bemu-
tatkozott, amint illik: 

— Én dr. Szenes segédren-
dező vagyok. 

Azután a fiatal kollégáját 
mutatta be : 

— Dr. Kovács, kollégám! 
Mikor megkapták az enge-

délyt és távoztak, a fiatalabb 
segédrendező megbotránkozva 
súgta a lépcsőházban az idő-
sebbnek: Hallod-e, az mégsem 
járja, hogy magadat és engem 
doktornak neveztél, holott egyi-
künk sem az. 

— Eh, tanuld meg, öcsém, 
ha nagy urakkal van dolgod, 
mindig doktornak mutatkozzál 
be, mert a nagy urak a neve-
det semmiesetre sem tartják az 
eszükben és nagyon hálásak 
lesznek neked, ha „doktor ur"-
nak szólíthatnak. 

A l e g j o b b he ly . Soha eb-
ben az országban annyi verses 
könyv nem jelent meg, mint a 
Nyugatisták föllendülése idején. 
Jóformán mindenki költő lett, 
még az az egész fiatal ur is, 
akiről itt szó van és aki egy 
pesti nagykereskedő leányának 
udvarolt. 

Egyik párbeszédüket mondjuk 
el itt: 

— Megkapta a levelemet ? — 
kérdi suttogva az ifju. 

Ajánlok eredeti < i l a M «® _ í 1 üveg essentia 1 liter rum készítéséhez K 10--
gyári árban f f f l i M f l . . í - 1 $ | f A f f t C S d M T 1 S W 3 f 1 üves essentia 1 liter likőr készítéséhez K 15-20 
la minőségű & | | | » Í l l l | V l Viszont efadoknak árengedmény! 
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szeplős, pattanásos, mitteszeres, máj 
foltos arcbőr keze lése . Arcmasaage 

Kozmetikai kenőcsök, pou-
derek, illatizerkülöníeges-
ségck kimérve is kaphatók 

K o z m e t i k a i i n t e z e t 
( W e i d i i c h - u d v a r ) 

3ó üávé íBerzy-néi kapható! 
— Meg. 
— Elégette? 
— Nem, eltettem. 
— Az istenéri! Szülei még 

megtalálják valahol. 
— Ne féljen! Olyan helyen 

van, ahol senki sem keresi. 
— Milyen helyen ? 
— A maga verseskötetében. 
Egy i f n o m e b é d . Nick Win-

tert vidéken jártában meghívták 
ebédre egy uri házhoz. A han-
gulat meglehetős vidám volt, az 
ebéd azonban nagy meglepe-
tésre mindössze két fogásból 
állott és egyik vendég remé-
nyeit sem elégítette ki. Amikor 
felkeltek az asztaltól, a házi-
gazda mosolyogva néz végig 
vendégein és igy szól: 

— Aztán legyen máskor is 
szerencsénk ebédre. 

Az elmés moziszinész sava-
nyu pillantást vet a kis ebéd 
maradványaira s igy szól: 

— Kérem, akár mindjárt. 

Szerkesztői üzenetek. 
C rovatban minden, a mozit illető kérdésre vá-
laszunk. — Névtelen levelekre nem felelünk 

A HET MŰSORA 
APOLLO: 
1920 december 13-án, hétfőn és 14-én 

kedden 

Cinabar 
Dráma 22 felvonásban és 4 részben 

Il-ik rész 5 felvonásban 
Naponta három előadás 
4, 6 és 8 órai kezdettel 

1920 december 15-én, szerdán és 16-án 
csütörtökön 

Gyermekszív 
Montgomery regénye 4 felvonásban 
Főszereplő Batizfalvy Elza, Mattya-

sovszky Ilona, Szécsi Ferkó 

1920 december 17-én, péntek, 18-án, 
szombaton és 19-én, szombaton 

Cezarina 
Kalandos történet 47 felvonásban és 

8 részben. Irta Kari Figdor. 
I. rész: A fehér muzmé 
A címszerepben Mia May 

Az előadások kezdete az Apollóban és az Urániában: hétköznap délután 6 és 
8órakor, vasárnap és ünnepeken délután 3, i/« 5,1/4 7 és V-t 9 órakor. Jegyek 
előre válthatók az Apolló pénztáránál hétköznap délelőtt 9—12-ig, vasár- és 
ünnepnap délelőtt 9—11-ig. Ruhatár és büffé a közönség rendelkezésére áll. 
A Mozi kapható az Apollóban és az Urániában a jegyszedőknél. Ára 2 kor. 

URANIA: 
1920 december 18-án, hétfőn és 14-én 

kedden 

Tih-Minh 
III. rész 7 felvonásban 

Naponta három előadásban kerül 
szinre : 4, 0 és 8 órai kezdettel 

1920 december 15-én, szerdán és 
16-án, csütörtökön 

Magde King 
kalandjai 

A címszerepben Marin Sais 

1920 december hó 17-én, pénteken, 
18-án, szombaton és 19-én, vasárnap 

Budapest előtt bemutatva 
r 

Álarcos szerelem 
Dráma 5 felvonásban. 

Gézay Zoltán. 1. 2. Ujabb 
Pearl Withe film a bemutatot-
takon kivül egyelőre nem ke-
rült még Magyarországra. El-
lenben ugyanattól a filmgyártól 
(Projektograph), mely az Arany-
pillét, Dollárkirálynőt, a Bur-
lingtoni Jaguárt készítette, Buda-

pesten a szakemberek részére 
a Royal-Apollóban bemutatják 
a „Golkonde" cimü 6 felvoná-
sos filmet, mely Indiában ját-
szódik. E film főszereplője An-
tonio Moreno, ki az eddigi fil-
meken Peerl Withe partnere 
volt. Az Aranypille Wu Fang-
jának alakitója, William Carl 

lesz e film második főszerep-
lője. A Golkonda csak 1921 
februárban kerül szinre Buda-
pesten. Miskolczra májusnál ko-
rábban aligha kerül. 3. Mint 
lapunk mai számában olvas-
hatja, a Fehérfogu álarcot az 
Apolló mutatja be. — G. Levelét 
átadtuk illetékes helyen. 

„ROYAL" 
NAGY MOZGÓ 
"rzsébet-körut és Dob-utca saroké 
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A fővárosban való tartózkodása 
alkalmával nézze meg a 

Royal Nagy Mozi ó előadásait. 
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Karácsonyi ajínMK 
Férfi és női kosztüm gyapjú-
szövetek m i n d e n Bzin-
b e n méterje 700 korona 

IFJ. K L E I N J Ó Z S E F 
női divatáruházában Széchenyi-u. 76 

Kardos és Bárdos 
vaskereskedés 

nagyban és kicsinyben 

Miskolcz,Zsoicai-kapu 7-11 
(Hercz gépgyárral szemben) 

Hauer Henrik 
szá l l í tó Misko lcz 

szállítási 
és beraktározási vállalata 

Széchenyi-utca 143 

Ajánlja költözködésekre féregmentes 
butorkocsijait 

Schweitzer 
Gép- é s Faárugyár R.-T. 
Vay-ut 25. Széchenyi -u . 86. 

Hálószoba-bútorok 
Szekerek 
Épületfa, deszka 
Építkezési anyagok 
Gazdasági cikkek 

Iparos és családi 

Carbid, carbidlám-
pák, alkatrészek 

A legszebb és legnagyobb választék 

francia és angol 
divatlapokban 

F I S C H E R 
könyvkereskedésében 
a Grand-szálló mellett 

D I A D A L 
gyorsan fest 

és tisztit 
Felvétel: Széchenyi-u. 70. 
Gyár: Széchenyi-utca 13. 

Legcélszerűbb 

karácsonyi ajándékok! 
Női harisnyák 50 K-tól 
Férfi harisnyák — 30 K-tól 
Gyermek kötött patent harisnya 55 K-tól 
Keztyük 50 K-tól 
Lélekmelegitők 2C0 K-tól 

Azonkívül cérnák, pamutok és mindenféle 
rövidáruk legolcsóbb bevásárlási forrása 

GOLDMANN IGNÁC 
Széchenyi-utc* 82, szám. 

Ötven 
koronáért készít a 

FOTO" 
Buzatér 

hat darab 
művészi képet. 26 

műterem 

Keztyük, harisnyák, fehér-
nemüek, katonai cikkek, 

szabó kellékek 
legolcsóbb be-
vásárlási helye 

Halmos üzletében 
Városháztér 19. szám alatt 

jtasználjoti 
\mkm arcaimét 

Kapható a 
Korona-gyógyszertárban 

Pannónia-kávéház mellett 

]6\, olcson, §yor;a« 
hozza rendbe 

elromlott vizvetetékét 

Sckwartz J* MWfe 
csatornázási és vízvezetéki szerelő 

rti n+o-a in Tölofr»ti 

Karácsonyra 
m e s é s k ö n y v e t 
képeskönyvet 

levélpapírt d o b o z b a n 

F o d o r Zoltán 
könyvkereskedésében vásároljon 

Már megkezdődtek 
a karácsonyi á r a k ! 

Selyem és selyemkendők 
nagy választékban. 

Barchet és í lanellek ... 110 K-tó! 
Kartonok 100 K-tól 
Iskolai ruhakelmék ... 140 K-tó! 
Gyapjú kosztütnkelmék 450 K-tól 
Barna Sándor áruházában 
Széchenyi-utca 123 Telefon 4—33. 

• • 

Akar On szépen fes-
teti ruhákban járni? 

ugy festesse ruháit 

Giret József f e s t ő d é j é b e n 
Széchenyi-utca 97. 

Ügyeljen a pontos házszámra! 

Karácsonyi 
ajándéktárgyak 
művészi kivitelben 
hímző- és kötő-anyagok dus váicsztékban 

G e d e o n N ő v é r e k - n é l 
Miskolcz, Széchenyi-utca 60. szám. 

Mégis 
a legcélszerűbb karácsonyi ajándék a 

Ca rr 1 po 
Legolcsóbban beszerezhető a jóhirnevü 
K I S S c i p ő á r u h á z b a n 
Széchenyi-utca 

M e n y a s s z o n y i 
ke l engye üzlet 

Miskolcz város legyolcsóbb be- i 
vásár lási fo r rása 

Radványi Ignác 
női ruhaszövet, selyem- és vászon-

üzlete 

a „Menyasszonyhoz" 
Menyasszonyi ruhaszövetek 
Menyasszonyi ruhaselymek 
Menyasszonyi ruhaluszterek 
Menyasszonyi koszorúk 
Menyasszonyi fátyolok 
Menyasszonyi selyemkendők 
legolcsóbban 

Radványi Ignác 
női ruhaszövet, selyem-, vászon-
és menyasszonyi kelengye üzletében 
Mlelrnl<>T M . ' h c n v i . i i 0 1 




